DEeKTPOHHBIN Hay4uHO-00pa3zoBaTenbHbIi xKypHan BI'CIY «I"panu nmo3HaHus».

Ne 4(81). 14 oxrsi0pst 2022 m www.grani.vspu.ru

YK 811.134.4
H.B. THTAPEHKO
(Boneoepao)

CHENU®UKA TPUMEHEHUS TPAHC®OPMAIIUI B TPAMMATHUKE IIPU IEPEBOJIE
KHMHOTEKCTA C HICITAHCKOT O A3bIKA HA PYCCKHUH
(ua npumepe puabma I1. AnbmoaoBapa «JlKyJabeTTa)

Paccmampusaromes: Hekomopbie Cyuau nepesoOueckux pamMMamuyieckux mpancgopmayuil na npumepe kunomexcma. I[lpedcmas-
JIeH aHanu3 u pasoop cneyupuKu omoenbHbIX 6UO08 3ameH, 000asIeHUL U ONYWeHUL NPU Nepesooe PENuK Xy00XHCeCmMEeHH020 GuibMa
€ UCNaHCK020 A3viKa Ha pycckutl. TIpusedenvt cmamucmuyeckue dannble, NO380AI0WUE COCLATMb KOHKPEMHbLE 8b1600bL 00 0COOCHHO-
CMIAX UCNONb308AHUS NEPEEOOUECKUX MPAHCHOPMAYULL 8 KUHOMEKCHIE.

KnioueBble cnoBa: nepesod, KUHOMEKCM, ayOuo8U3YANbHblll Nepegoo, nepesoodecKkue mpanchopmayuu, pamMmamuyeckue
mpancgopmayuu.

+

NATALIA TITARENKO
(Volgograd)

THE PECULIARITIES OF GRAMMATICAL TRANSFORMATIONS IN TRANSLATING
THE CINEMATOGRAPHIC TEXT FROM SPANISH INTO RUSSIAN
(based on the film “Juliet” by P. Almodovar)

The article considers some cases of the translation of the grammatical transformations at the example of the cinematographic text.
The article presents the analysis of the specifics of certain types of substitutions, additions and omissions when translating the replicas
of the film from Spanish into Russian. The statistical data are provided that allow to draw the specific conclusions about the features
of using the translation transformations in the cinematographic text.

Key words: translation, cinematographic text, audio-visual translation, translation transformations, grammatical transformations.

SI3pIK KMHO TPOOYXKAaeT MHTEpEC JIMHIBUCTOB B PAa3HOOOPA3HBIX 00JACTSX, MOCKOJIBKY HEOCIIOPUM
TOT (haKT, 4TO 3TOT OCOOBII BHJ HCKycCTBa 00JIaaeT CBOUMH COOCTBEHHBIMH XapaKTepOJIOTHYECKHMH MPHU-
3HaKaMHu M CHeNU()UISCKUMH YyepTaMu. Y UeHbIe-(DMIIONIOTH BBIACIHIN TEPMUHOIOTHYECKH TaKoe TOHSTHE,
KaK «KUHOAMCKYpc». KuHOmmckypc mpeacraisieT co00il «COBOKYMHOCTh BepOAIbHOIO M HEBEpOaTbHOTO
KOMITOHCHTOB KHHOIIPOU3BEICHHS, a TAKKe (PaKTOPOB, BIMSIONIMX HA €r0 CO3AaHue U BOCTIpUSITHE, 00pa3ylo-
LIMX €JUHOE CMBICIOBOE, CTPYKTYPHOE U (yHKIMOHAIBHOE 1etoe» [1, ¢. 96]. Kaxknoe koHKpeTHOE mpon3Be-
JIeHHEe KUHO 00J1a/1aeT CBOUM JIUCKYPCOM, TeM HaOOpOM 3IIEMEHTOB, KOTOPBIE HCIIONB3YET CO3AaTelb IpH I1e-
penaye ujeu 1 3aMbIciia, KOTOPBIM OH XOUYeT JOHECTH JI0 3pUTelIeH.

IlepeBoa TOro WiM MHOTO KHHONPOW3BEAEHUS Ha WHOCTPAHHBIN S3bIK HECOMHEHHO SIBISETCA CIOXK-
HOM 3aaueil, MOCKOIbKY KHHOTEKCT, TOMUMO BU3YaJIbHOTO BOCIIPUSTHS, 00S3aTEIILHO CONEPKHUT ayTUOPSI.
Ha coBpemeHnHOM 3Tare nepeBo/ibl KHHOTEKCTOB MPUHATO HAa3bIBAaTh ayMOBHU3YalbHBIMU, IPUHNMAs BO BHU-
MaHHe Pa3HOCTPYKTYPHOCTB M CI0KHOCTh O0BEKTa [1EPEBOJIA.

I'.I". Cnpikus 1 MLA. EdppemoBa 0TMeUaroT, YTO KHHOTEKCT MTPECTABICH IByMS CEMUOTUYECKUMH CH-
CTEeMaMH — JIMHTBUCTUYECKOI U HeNMMHTBUCTHYeCKO [4]. [IepBUYHOCTD TEKCTa [T Ay ANOBU3YaJILHOTO Mepe-
BOJIYMKA HE BBI3BIBAET COMHEHHMSI, HE CMOTPS Ha TO, YTO WHOT/IA UMEHHO AKCTPAMHIBUCTUYECKUE (DAKTOPHI
OIIPEEIISIIOT BEIOOP TOTO MIIM UHOTO S3BIKOBOTO CPEJICTBA.

Bcesikuit nepeBos (ayAMOBU3YalbHBIA B TOM YHCIIE) OCYHIECTBIISICTCS TIaBHBIM 00pa3oM IyTeM MOHCKa
1 MoA0Opa COOTBETCTBHM SI3BIKOBBIX €JMHHUI] HCXOAHOTO sI3bIKa B si3bIke mepeBona. .M. Penkep Beimenser
TPU KaTE€ropuu COOTBETCTBHI: SKBUBAJICHTHI, yCTAHOBUBILHMECS B CHITy TOXKIECTBa 0003HAYAEMOTO, a TAKKE
OTJIO)KMBIIMECS B TPAAULIMH SI3bIKOBBIX KOHTAKTOB (K TAKUM COOTBETCTBHUSIM OTHOCST TJIaBHBIM 00pa3oM He-
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KOTOpbIC reorpaduuecKie Ha3BaHUs, aHTPOIIOHMMBI, TEPMUHBI JIFOOBIX OTpaciel 3HaHUs); BApHaHTHBIC (HC-
TTOJTB3YIOTCSI B TOM CITy4ae, €cli B SI3bIKE MePeBOa CYIIECTBYET HECKOJIBFKO BAPHAHTOB IMEepelady 3HAUCHUS
WCXOHOTO CJIOBA) M KOHTEKCTyallbHBIC (y3yallbHbIE M OKKA3MOHAIBLHBIC) COOTBETCTBUSI; BCE BHJIBI TIEPEBOJI-
YecKkux Tpancopmauuii [3].

[Tpu nepeBoie ¢ OJJHOTO SI3bIKA HA IPYTOW HCXOIHBINA TEKCT CTAHOBUTCS OOBEKTOM BCEBO3MOKHBIX THUIIOB
peoOpazoBaHmii, KOTOPHIE U MONYYHIIN Ha3BaHHUE TIEPEBOTUECKUX TpaHCHOpMaInii.

B.H. KomuccapoB monarai, 9To nepeBoaueckue TpancGopMany MOTYT ObITh B YUCTOM BHUJIE JIGKCHUEC-
KHMH WM TPaMMaTHYECKUMH, OJHAKO OOJBIIMHCTBO NEPEBOAUECKUX TPAHCPOPMALIUH HOCIT KOMIUIEKCHBIN
XapakxTep: JIeKCHuecKre TpanchopMaliy TeCHO CBSI3aHbI ¢ TPAMMATHYECKIMU U HA000poT [2].

Takum o0Opazom, mepeBoAYECKre TpaHCPOPMAIMK SBISIOTCS METOJIOM JOCTH)KEHUS CEMaHTHKO-
CTPYKTYPHOU TOXXKJIECTBEHHOCTH, HE JIUIIAsh TEKCT MEPeBOa KOMMYHUKATHBHO-(YHKIIHOHAIBHBIX CBOWCTB
MO/UTMHHUKA.

Kaysarusnas nepudpasa “hacer + infinitive”, B KoTopoit ”HQUHUTHB 0003HAUaAET IeHCTBHE, OTHOCSIIIEE-
sl He K MOIeKaIeMy IpeUIoKeHNs, a K ero JOMOIHEHHIO, SBIIEHUE TOBOJIBHO PACIIPOCTPaHEHHOE B UCTIAH-
CKOM SI3BIKE.

Hampuwmep: ucn. No, no me gusta comprarme libros que ya tengo, me hace sentirme mayor. — pyc.
He nto6110 nokyname kHueu, Komopble yce eCmb, Yy8CmMayo 0m 3mo2o cebs cmapuie.

B mannOoM mipemtoskeHnH AeficTBHE, 0003HAYaeMOe TJIarojoM ‘‘sentir”, OTHOCHTCS K JOTIOTHEHHIO TJIaroja
“hacer”. Ilpu mepeBoze Takux mepudpa3 Ha PyCCKUN MOKHO HCIIONB30BaTh COYETAHUsI HHOHUHUTHBA C TJIAr0JIOM
«3aCTaBJIATh», HO TIEPEBOTUMK yIaYHO BHIOpAIT HCIIONB30BAHME TIPOCTOTO TJIArojia Kay3aTHBHOIO 3HAYCHHSI.

OO0pariiasi BHUMaHKUE Ha CIICIYIOIINN KOHTEKCT ¢ IJ1arojioM “sonar’, KOTOpbIii ctout B hopme Pretérito
Perfecto de Indicativo (“hemos sofiado’), 9To cumTaercs MPOMIECAITHM, HO, KaK TPaBIIIO, 0003HAYACT 3aBep-
IICHHOE JICHCTBUE, PE3yJIbTAaThl KOTOPOTO UMEIOT OTHOIICHUE K HAacTosAIeMy BpeMeHu. Hampumep: ucm. Algo
con lo que todos hemos soniado. — pyc. O uem mvl 6ce meumaem. Ha pycckoM si3bIke TIEPEBOIUUK TEepeaat
9TO 3Ha4eHUE OJIM30CTH K HACTOSIIEMY MCIOJIb30BaHHEM (POPMBI HACTOSIIETO BpeMEHH |-TO JHIia MHOXKecC-
TBEHHOTO YHCIIa COOTBETCTBEHHO.

Hanpuwmep: uctn. Por favor, sube al tren. Vamos... — pyc. Bepuemcs 6 noe3so.

B nanHOM KOHTEKCTE Taroi “subir” (oIHUMAThCS) CTOUT B IMOBEJIUTEIBHOM HakJIoHeHuH (Imperativo)
(dbopma BTOpOTo NHIIa €IMHCTBEHHOTO YHCIa, KOTOPOE BBIpaXkaeT yOeqUTeNbHYI0 Mpock0y. B ncmanckom
TIPEITOKCHHH Taron “ir” (uaTw) B dopme 1-ro nmura (vamos) JaeT MOHATh, 9TO 00a Tepost ITOTHIMAIOTCS
B TIOE€3]l, TIOSTOMY TMO-PYCCKH TEPEBOJYHUK BHIOMpaeT (opMy Tiarona B TOBEIUTEILHOM HAKIOHCHHH,
HO y’K€ B [IEPBOM JIMLIE MHOKECTBEHHOTO YHUCIIA.

Jlekcuyeckue 3aMEHBI — 9TO HHTEPECHBIH MPOoIlece Moa00pa eJIMHUIIBI S3bIKa (HE BCer/la IMEHHO CIIO-
Ba, 9TO MOXeT OBITh U (Pa3eosqOru3M U HEKOTOPAs CBEPXCIOBHAS €INHHUIA) K TAKOH, SKBUBAIEHTA KOTOPOU
HE CYIIECTBYET B CHCTEME ITPUHUMAIOIIETO SI3bIKA.

B cnyyae ¢ MCIaHCKMM M PYCCKUM SI3bIKAMH, KOTOpPBIE aKTHBHO HCIONB3YIOT (PIEKTHBHBIE MOP(EMBI
JUTSL pA3rpAaHUYCHUSI TOW MM WHOM TpaMMaTHYeCKON KaTeropuH, JJEKCHIecKast TpaHCopMalus HyKIaeTcsl ¥ TpH-
TATUBAET TPAMMAaTHYECKYI0, TIOCKOJIBKY YacTO HE CaMO CIIOBO C €r0 CEMaHTHYECKOW HAarpy3KoH, a IMEHHO OTpe-
JeTIeHHast (popMa OTPaKaeT TOT CaMblii CMBICT, KOTOPBI CYMTHIBACTCS B TAHHONH KOMMYHUKATUBHOM CHTYAITHH.

Hanpuwmep: ucn. Vengo para entregar mi alma a Dios. — pyc. Om ycmanocmu cetiuac 602y 0yuty omoam.

[Tpu mepeBosie Mo00paH BATUAHBIA SKBHBAJICHT C IIEJIbIO TMOBBIIICHHUS 3KBHUBAJICHTHOCTH TEPEBOJIA.
I'maron “entregar” — «Bpy4YHTH» 3aMEHSCTCS HA TJIATOJ «OTAATHY, T. K. B PYCCKOM SI3BIKE CYIIECTBYET BBIPaA-
KEHHE «OTAATh OOTY AYIIy».

Hanpumep: ucn. jCuanto tiempo! — pyc. Ckoavko n1em ckonvko 3um!

JI0CJIOBHO MepeBOUTCS KaK «CKOJIBKO BPEMEHM», a TIPU MEPEBOJIC HA PYCCKUH S3BIK JUISl JIOCTHKEHHUS
SKBHUBAJICHTHOCTH TIEPEBO/Ia IOTHYHEE MCIIONIb30BaTh (ppazeonorn3M « CKOIBKO JIET, CKOIBKO 3uM!», KOTOPBIN
yHOTpeOIIsieTcsl Kak MPUBETCTBUE TIPH BCTPEYe JaBHO HE BUJIEBIINXCS JAPYT C IPYTOM IFOJICH.
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YenioBeKy CBOWCTBEHHO HCIBITBIBATH HEYJ0OCTBO, KOTJa OH BBIHYXICH HpepBaTh pasroBop. OmHa-
KO, COTJIACHO PYCCKOMY MEHTAIMTETY, B JJAHHBIX CHTYaIlUsIX U3BUHSITHCS HE HYKHO, BBIPA3HTh COXKAJICHUE
OBLTO OBI akTyanbHee. TakuM 00pa3oM, HCITaHCKOMY “perdon” B cleAyIONIeM KOHTEKCTE IePEBO YUK HAXOIUT
aJICKBaTHYIO 3aMEHY «K COYKAJICHUION.

Hampuwmep: ucn. Perdon, tengo que salir. — pyc. K coorcanenuro, mue HyscHo uomiu.

[MepecTaHOBKH SIBJISIFOTCS] OJTHUM U3 HAUOOJIEe YACTOTHBIX BHJIOB TPAMMATHUYECKHX TPaHCPOPMAITHA, 1T0-
CKOJIbKY OHH 3aKJIOUYAIOTCS B U3MCHEHUH JIMHEHHOTO MOPSAKA MOCTPOCHHSI BBICKA3bIBAHUS (M3MEHEHHE MO-
KET KacaTbCs KaK YWICHOB MPETI0KEHHS, TAaK M PACIIOIOKCHUS PEANKATUBHBIX YACTEHl CII0KHOTO MPEII0K-
HOTO TPEATIOKEHHUS).

PaccmarpuBasi TpaHC(hOpMalMU-TIEPECTAHOBKM Ha TPAMMATHYECKOM YPOBHE, CIIEIyeT OTMETUTh
TOT (haKT, 4TO B UCTIAHCKOM SI3BIKE TIOPSIOK CIIOB HE SIBJISICTCS HKECTKO (PUKCUPOBAHHBIM, OJTHAKO BCE JKE €CTh
NPEANOYTUTEIbHBIC TO3UIMU JUIS TEX WA MHBIX WICHOB MPEJI0KEHHS, U HIMEHHO C 3THM CBs3aHa 4acTOT-
HOCTb MX MPUMCHECHHSI.

Hamnpuwmep: pyc. Ocmarnoska — oecamo munym! — ucn. jDiez minutos de parada!

Bynyun aHaqMTHYECKUM, UCTIAHCKUHN SI3bIK M300MIYET BCSIKOTO POjia MepUPpacTHICCKUMU KOHCTPYK-
LUSIMH, OCOOCHHOCTBIO KOTOPBIX SIBIISICTCS BO3MOYKHOCTB TEpeay CMbICia TpaMMmaThyecku. Takoe coot-
BETCTBHE B S3bIKE PYCCKOM Oy/JeT HaiJICHO TOJBKO 3a CUeT J00aBiIeHUs BO (hpa3y JICKCHYECKUX AIIEMEHTOB,
YTO W COCTABJISICT OCOOBIH BU TpaHC(HOPMAIIHH.

Hanpumep: ucn. Piensa que sigo viviendo en Madrid. —pyc. [ymaem, umo st 0o cux nop srcusy 6 Maopuoe.

B ncnianckoM si3bIke KOHCTPYKIHMS “seguir + gerundio” o0o3HavaeT jeiicTBIe, KOTOPOE HAa4alloCh KOT1a-
TO U MPOJOIDKACT JUTUTHCSA, T. €. B CAMOW KOHCTPYKIIUH COJIEPKUTCS 3HAUCHHE TOTO JICHCTBHSI, KOTOPOE BbI-
paxkaeT repyHauil. B pycckoMm si3bIke 9Ta KOHCTPYKIIHS BBIPAKACTCS ¢ TIOMOIIBIO HAapeyusi, K IpUMepy, B JIaH-
HOM CJTy4ae «JI0 CUX TOp».

Hamnpuwmep: ucn. Las tres palabras significan «mar» en griego. — pyc. Bce mpu cnoga no-epeuecku 03-
Hauaom: «<mopey.

B pycckoM npeioskeHiH IepeBOIUUKOM JTI00ABIISIETCS CIIOBO «BCEY, IIOTOMY YTO TIEpE]l YUCIUTECIHHBIM
B UCMAHCKOM TIPE/ITIOKECHUH CTOUT OTPEICTICHHbBIN apTUKIIb, KOTOPBIN U MEPEAACT ITO 3HAUCHHE.

CTpyKTYpHO-THITOJIOTHYECKHE HECOOTBETCTBUS MEXKIY MPEATI0KECHHIMH HCXOTHOTO M S3bIKa MEPEeBO-
J1a 00yCJIOBJIMBAIOT TaKOW BUJ IPAMMATHUECKOM TpaHC(HOpMAIINH, KaK YWICHSHHE MPEATI0KEHH S, YTO HAXOAUT
CBOE BBIPAKCHUE B U3MEHCHHUHU €0 CHHTAKCHUECKON CTPYKTYPHI.

Hanpumep: ucn. Queria hablar, pero a mi me molestaba como me miraba, por eso hui de aqui. —pyc.
Xomena nocosopums, Ho MeHs pazdpadxcan e2o 321:0. M s yuina.

B ucnaHckoM mpeyio)keHHH MbI Y€TKO BHIMM, Y4TO OHA YIIIIa, IOTOMY YTO €ro B3MJIsi pasapaxain. [le-
PEBOIUUK TIOCUUTAN, UYTO B PYCCKOM BapHaHTe JIOTHYHEE TOAUEPKHYTh 3TOT (HaKT, Pa3JIeNIuB MPEII0KECHUE.

OnyIieHus — Mo CyTH CBOEH MPEICTABIAIOT NPSMYIO POTHBOMOIOKHOCTD JOOABICHHUSM, YTO OTPAKACT-
Csl B HEUCIIOJIb30BaHUH B TIPOIIECCE MEPEBO/Ia CEMAHTHYCSCKU M30BITOUHBIX SIHHHUII.

McnaHcKue TEKCThI 4aCTO XapaKTEePU3yIOTCs MTOBBIMICHHOH 10 CPAaBHEHHIO C TEKCTAMU HAa PYCCKOM SI3bIKE
AKCIUTAIIUTHOCTHIO. IMEHHO 3THM OOCTOSTEIIECTBOM OOBSCHSCTCS OMyIIeHNEe (KOMITPECCHSI) YacTH dKCIUIN-
IUTHOM WH(POPMAIIH UCTTAHCKOTO TEKCTa MPH €ro MePeBOJIC Ha PYCCKUM SI3BIK.

Hanpumep: uct. Me gustaria verte aparecer entre la lluvia... — pyc. A 6v1 xomen, umo6 mwvi nossu-
JIAC U3 O0IHCOAL...

[Tpu mepeBoie Ha PYCCKHIA SI3BIK (hpa3 co CTPYKTYpoi acusativo con infinitivo mepeBOIINK CTAIIKUBACT-
csl ¢ HEOOXOTUMOCTHIO UCTIOJIb30BAHUS CIIOXKHOTIOAYHHUTEILHBIX CHHTAKCHUYSCKHUX CBSA3EH B MPEITOKCHUH,
a B MICITAaHCKOM SI3bIKE TAHHOE MPEIOKEHHE SBIISICTCS TPOCTHIM.

Has3BaHHbBIC OCHOBHBIE THIIBI IEPEBOTUECKHUX TPpaHC(HOPMAIHii B YUCTOM BUJIC BCTPEUAIOTCS KpaliHe peji-
KO, OHU OOBIYHO COYETAIOTCS JIPYT € APYroM (TiepecTaHOBKa COMPOBOKIACTCS 3aMEHOM, TPaMMAaTHUYECKOE Mpe-
o0pa3oBaHUe — JIEKCHYECKUM U T. JI.).
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Hampuwmep: ucn. Era una noche muy desapacible y hacia mucho viento. — pyc. Hous 6bi1a Hecnokoii-
Ha U Gempend.

B ucnaHckoM mpeUIOKEHHUH CIOBO “‘mucho” MOKeT NepeBOJUTHCS KaK «OYEHb» WM «MHOTO»,
T. €. QyHKIHUS yCUIICHUS, TOCIOBHBIN nepeBoa “hacia mucho viento” BBIMISIUT Tak: «ObIJIO OYEHB BETpe-
HO». OJTHAKO MEPEBOTUMK JIOMTYCKACT HIUIICUC HAPEUUS «OUCHbY. 3/1eCh e HAOII01aeTCss M3MEHEHHE CIIOXK-
HOW CTPYKTYPBI IPEUIOKEHHS. B UCTTaHCKOM NPEJIOKEHHH JIBa CKa3yeMbIX «eray, IepBOe U3 KOTOPBIX OT-
HOCHTCS K MojyIekaiieMy “noche” (Houb) M BTOpOE ckazyeMoe Oe3nuHOoro npemioxenus “hacia” (0bu1o),
T. €. B HEM TOBOPHUTKCSI, UTO HOUb OBblIIa HECTIOKOWHA U ObIIO 0YeHb BeTpeHo. OJTHAKO YXKe B PyCCKOM TPE/Iio-
KCHUU CTPYKTYpa MPEIUIOKEHHSI MEHSETCSI, aBTOP JIEJIaeT ero MPOCTHIM, OJTHO TOJICKAIIee «HOYb)» U JIBa OJI-
HOPOJTHBIX CKa3yEeMBbIX «HECTIOKOWHA ¥ BETPEHA, YTO TOJIHOCTHIO COOTBETCTBYET IPaMMaTHYeCKOMY TIOCTpOe-
HUIO MPEJIOKEHHS HA PYCCKOM SI3bIKE U HE TEPSIET TIPH 3TOM 3AJI0)KEHHOTO CMBICIIA.

[ToaBOS HEKOTOPBIE UTOTH, CIIEAYET OTMETHUTD, YTO HCIIOIB30BAHUE IPAMMATHIYECKUX TPaHCPOPMAIUit
IIPU TIEPEBO/IC HEM30EIKHO B CHITY Pa3HOCTPYKTYPHOCTH SI3BIKOB, Ipeskie Bcero. CTaTHCTHYECKUE PE3YITbTaThI
aHaJ3a NMOKa3bIBaIOT, YTO CAMBIM PAaCIPOCTPaHEHHBIM BHJIOM TpaHC(HOpPMAaIIMU B KHHOTEKCTE, TICPEBEIEHHOM
C MCTIaHCKOTO SI3bIKa Ha PYCCKUH SBISETCS MPUEM JIEKCHUECKOH 3amMeHbl (22,24%), 3a HUM clieflyeT puemM
onyienue (21,23%), 3arem nobasienue (13,14%), 3amena gopm cios (11,12%), cmenransbie Tpanchopma-
uu (8,9%), cuarakcuueckas 3ameHa (5,6%), 3aMeHa wieHoB npeioxenus (3,3%), omymenue (3,3%), u, Ha-
KOHell, 00beIuHEHNE TpeIoxkeHui (2,2%), nepectanoBka (2,2%).

Bnanenune mHCTpyMEHTapHeM MEepeBOYCCKUX TpaHC(POpMalUi MO3BOJSIET NMEPEBOJUYUKY IKOHOMHUTH
BpEMsi K COCPEIOTOUUTHCSI Ha PEIICHUN HECTaHIapTHBIX 3a71a4. be3ycaoBHO, MOb3ysCh JHUIIb EPEBOTIECKHU-
MU TpaHC(HOPMALIUSIMH, YCIICITHO ITEPEBOIUTh HEBO3MOXKHO, TIOCKOIIBKY BCSIKMH IepeBoJl TpedyeT OT mepe-
BOJIYHMKA TBOPUECKOTO ITO/IX0/Ia U KOHKPETHBIX MEPEBOTICCKUX PEIICHUH.
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